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Our Father
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We fear him
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We love you
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the sky
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thou art there
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let it comnme
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it is so (there)
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on earth Just like(let it be that way (here)
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every day what we eat to-day give to us
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they who offend us
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you forgive us
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we do evil
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from evil
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(Lennipinja watere-A locality called now "The Double Cliffs".
word l&ﬂnlplﬂda appears to mean literally ("man-cat"
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; and is no doubt
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BWNNAY above red bridge The Indians |
AR\
| ‘\\‘: AN }
| I \%i 1" e n " n v v 1"
Y Q& wan-dan-gi-ki "a-ci-pa-kwa wa-wanj-kwa-pi-tci", Man-a~-to-wa
AR
[T vt Stone Cliffs Face REach Other A spirit
\\\\\\Q;N ‘: \\J
\‘\V i u/ v v v v o o S ) E
AN wdi-a-LA—va ilsW"-.ci-ki; len-ri-pin-ja i-la-tci-ki, *
N
SR : : § :
he dwells(there) they say; len-ni-pin-ja they call him
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tobacco they cut it up they throw it in(the water) anything
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ta-ma-wa-tcik na-ta-wi-lin-dg-mo-wa-tci. Ta=kwa-ki-g
they ask for it he gives it to them Capt. Brouillette
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na-pa-sa wit wi-wg-11 pam-sa-he-ko-%ta; na=-pi-a-tci,;
was fire-hunting, his wife was running the boat; he got there;
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sa-ma-1li pag-kic-wat *ca~10n ~u,y % a-ya-pi-g ninj-# ;
tobacco he cut up, he threw it inthe water, a buck two
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mi-g-lg-ma-kwg-ki na-tc-ta-ma-wat. A- wl-w&-l* "do-ta-ma-wi
cat-fish he asked for. His wife "ask for
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& white perch she told him, Up stream where it bends
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ma-tci-ki-lit a=ya-pi-a an-gi-hat; nun-gi a-pwa-ya-tcik
a big one a buck he killed; then they went back
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na-nin-un-gi.ci i-kun-gi a-pl-a-tcik mi-g-lg-ma-kwa-ki
down stream where shallow they went cat-fish
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they met them they were many, = L
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tei-ki-wi pa-ka-mat n8co-ti an=gi- ? t po-sa-kit, |
the gig he struck one he kille he threw it in ;
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nin-jan-wi pa-ka-mat ninj-wi an-gi-hat, nun-gi i
boat
the wxgmx twice he struckhim two he killed him,now
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muddy water not he sees him no nore., Down stream
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na-pi-a-tcik a~-hi ki-nung ni-a-hs cl-cwi-tel ;
they came to where deep place near by the shore '
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na-pg-wi-tg pa-pa-jing-wi-g; nun-gi pa-ka-nmat tei-ki-vi
he stands a white perch; now he strikes him the gig
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a-wa-tec-kct a=-hi kin-gn-cn-gic; na-nma-ka-kik ni-z-ha |
ne took it where into the deep; after a while there i
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tci-ki-wi a=hi ki-nung; wi-wg~131 i-lat "tei-ki-wi®;
the gig where deep place, to his wife he said "the gig";
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na~-tik pa=ki-nan~-ga; a~kwa-ni-z-ha ki-kc-nas-sa
he went after it; he got hold of it; vet the fis}

i 37 ViV, v V) 7 el Vo
wail-g-kit, nun-gi ca-ki-tci-han-do" i-lat; "nun=-ci
is there now push it back" he sgid; "now
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"l " I $ 2 2
back it he sagid. "I am afraid into the deep wa-
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ter 1t goes the boat with the gig I help her
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a=ca=ki-tci-hg-man a-hi ci-kun-gi, Ka-pot-wa n'gi-ki-
I shove it bac where shallow, Shortly the
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gig, 1t seems like something he caught it. I am afraid

'
- . — - AR O I R A el S 32 B — jscios
B LYER, R Pk M S L R SR pl




I

é

{l
|
|
I}
I

a-yol=ks; - wa-Wileplegi-g-ni; kwa=la-mak
more ; I am in a hurry; I lose him
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kKi=kc-nass. Wi-cn-gon-dji kwa=la=-mak ki-kc=-nass, a~wi-wga=li
the fish. The cause why I lost him the fish, my wife
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"do=ta-ma-wi" i-cit; pa=pi-lo=-ta-wit j-tg=i-an"
"ask fer 1it" she sald; she made fun of me 1 think.
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Nt'go=-tan-wi min-dji-ma«hsa ki-c~ca m'to=sa~ni-a
Once long time ago 0ld man Indian
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ma=-tco=-kic-wat Sa-na, tca-mon~-ga~ki-ka, "Ma-ca
he cut it up tobacco he threw it in the water, "Grand-fathe
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ki-wa-pa-ma=-ls ka-ti" i-lat. Nun-gi ni-pi 1e~1i~wen*
I 1ike to see you will" he said. Now the water| boiled
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dek, pa=-ka-mi-ki, man-dji-pi-kan-ga; nun-gi na-wat
up, it got muddy, it raised up,; now he saw him
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Len-ni-pin-ja; man-dji-pi-kan-ga kinewg-pec-sci=-tg kq~nu Yak—
Lennipinja; he ralses up, he is long reaching
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cin-gi si-pi-wi, Sa“ki“ai‘ta, ma-tcam-wi-ta.
acress the river, He was scared, he ran away.
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A star changes its place, the Indians they say it
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Len-ni-pin-ja and-sa-wa ) i-la-tcim-wate Len-ni-pin-ja
Lennipinja is changing his place; they say & Lennipinja
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a=h ki-nung a-pl-a-ts teing-wi-g-11 i-ci ka-t1i
where deep he stays, thunder gso that will
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he not strike him.
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( Note. Ma-cu, above, is short for ni-ma-cc-ma, "my grandfather".

Finley told me the Indians said that Lennipinja was made to stay in
the deep water by the more powerful spirits, to keep him from set-

ting fire to the world.)
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